
                                     財政部關務署基隆關

                                       Keelung Customs,MOF

駐美國台北經濟文化代表處與美國在台協會

關於臺灣與美國間貿易協定

AGREEMENT BETWEEN THE AMERICAN INSTITUTE IN TAIWAN AND THE TAIPEI ECONOMIC
AND CULTURAL REPRESENTATIVE OFFICE IN THE UNITED STATES REGARDING TRADE

BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND TAIWAN

進口貨物估價預先審核申請書
Application for an Advance Ruling on Customs Valuation of Imported Goods

申 請 日 期 Date of Application:     月(Month)     日(Day)     年(Year)

受 理 日 期 Date of Registration:     月(Month)     日(Day)     年(Year) 編  號 No.:              

一、申請人 Applicant:

申請人名稱 Applicant Name:

負責人 Person in Charge:           （簽章Signature）

聯絡人或代理人(請附委任書) Contact Person or Agent

 (Please attach authorization letter):

電子信箱 Email Address:

公司(身分證)統一編號 BAN or ID No.:

地址 Address:

           

電話 Tel:             傳真 Fax:

二、交易關係人資料 Information of Parties Involved in the Transaction:

賣方名稱 Seller Name:
負責人或連絡人Person in Charge or Contact Person：

電話 Tel:
傳真 Fax:
電子信箱 Email Address:

□貿易商 Trader
□製造商 Manufacturer
□其他 Other

地址 Address：

其他交易人 Other Parties Involved in the Transaction:
（無其他交易人免填，超過一人時請於第四項中說明
Skip this section if there is no other party involved in the transaction. If
there are multiple parties involved, please provide details in Section 4.）

電話 Tel:
傳真 Fax:
電子信箱 Email Address:

□貿易商 Trader
□製造商 Manufacturer
□其他 Other

地址 Address：

三、申請事項 Claimed Issue:
(請參考估價預審所需文件一覽表 Please refer to the list of documents required for the Application for an Advance Ruling on Customs Valuation of Imported Goods)

□佣金、手續費、容器及包裝費用

Commissions, Brokerage Fees, and Costs of Containers and
Packing

□產銷協助費 Production and Sales Assist Fee

□權利金或報酬等 Royalties or License Fees

□運至輸入口岸之運費、裝卸費、搬運費及保險費

Transportation  Costs,  Loading/Unloading  Charges,
Handling Charges, and Insurance of the Imported Goods
to the Port of Importation

□貨物進口後之技術協助等應減費用

Expenses  for  Technical  Assistance  Undertaken  After
Importation of Imported Goods Should Be Deducted from the
Calculation of Customs Value

□其他費用或事項 Other Expenses or Other Claimed Issues

四、貨物描述 Description of Imported Goods:

 附件 2



五、交易描述 Description of Transaction:（含預定出、進口之機場或港口 Including Expected Arrival Time/Airport or
Harbor）

六、申請理由及主張適用法規 Reasons for Application and Applicable Regulations:

七、其他補充事項 Other Supplementary Matters:

八、注意事項 Notes:
1. 貨物已報關進口者，請勿申請估價預先審核。

If the goods have already been declared for importation, please refrain from applying for an advance
ruling on customs valuation.

2. 海關為考量保護商業機密之必要性，預先審核結果將於去識別化後於關務署官網公開。
The results of the advance ruling will be published on the official website of the Customs Administration,
with necessary redaction to protect confidential information.



估價預審所需文件一覽表
List of Documents Required for Application for an Advance Ruling on Customs Valuation of Imported

Goods

◎佣金、手續費、容器及包裝費用(Commissions, 
Brokerage Fees, Cost of Containers and Packing):

（一）佣金、手續費(Commissions and Brokerage Fees):

1.代理合約書或證明代理關係存在之文件(Agency 
Agreement or Supporting Documents to Establish its 
Existence)

2.採購訂單、電報、信用狀、往來文件等(Purchase Order, 
Telexes, Letters of Credit, Correspondence Letters, and 
Other Relevant Documents)

3.買賣合約書(Sales Contract)
4.國外供應商開與代理商之發票或其他文件(Invoices or 

Other Documents Issued by Foreign Suppliers to Agents)

5.買方或賣方支付佣金或手續費之付款文件 (Payment 
Documents for Buyer or Seller Commission or Handling 
Fee)

6.中間商提供服務性質之說明或商業文件(Description or 
Commercial Documents Illustrating Services Provided by 
the Intermediary)

7.其他必要文件(Other Necessary Documents)
（二）容器及包裝費(Cost of Containers and Packing):

1.由買方負擔之容器及包裝材料、勞務等費用明細(Fee 
Statement for Materials and Services for Containers and 
Packing Incurred by the Buyer)

2.買賣合約書 (Sales Contract)

3.商業發票或其他進口文件(Commercial Invoices and Other 
Import Documents)

4.信用狀、付款證明(Letter of Credit or Documentary 
Evidence of Payment)

5.其他必要文件(Other Necessary Documents)

◎ 運至輸入口岸之運費、裝卸費、搬運費

及保險費(Transportation Cost, Loading/Unloading 
Charges, Handling Charges, and Insurance of the Imported 
Goods to the Port of Importation):

1.運至輸入口岸之運費、裝卸費、搬運費及保險費明細
及證明(Fee Statement and Documentary Evidence of 
Transportation Costs, Loading/Unloading Charges, 
Handling Charges, and Insurance of the Imported Goods 
to the Port of Importation. )

2.買賣合約書(Sales Contract)

3.商業發票(Commercial Invoices)

4.信用狀、付款證明(Letter of Credit or Documentary 
Evidence of Payment)

5.其他必要文件(Other Necessary Documents)

◎ 貨物進口後之技術協助等應減費用(Expenses for 
Technical Assistance Undertaken After Importation of 
Imported Goods Should Be Deducted from the Calculation 
of Customs Value):

1.貨物或勞務合約（Contract for Goods or Services）

2.與進口後所從事之工作或技術協助有關之費用明細
(Itemized Breakdown of Expenses Incurred in Relation 
to Work or Technical Assistance Undertaken after 
Importation.)

3.技術協助費用(Expenses for Technical Assistance)

4.勞務性質之費用(Service expenses)

5.已含或未含於實付價格之事證 (Documentary evidence
substantiating whether the expenses were deducted or not
deducted from the actual price paid)

6.與進口後之技術協助有關之往來文件(Correspondence 
Letters Regarding Technical Assistance Undertaken After
Importation)

7.其他必要文件(Other Necessary Documents)

◎產、銷協助費(Production and Sales Assist Fee):

1.買方無償或減價提供賣方用於生產或銷售貨物之產銷協
助項目及費用明細。(Assist Fee Offered Directly or 
Indirectly by the Buyer, Free of Charge or at a Reduced Cost,
for Use in Connection with the Production and Sale of 
Goods.)

2.買賣合約書(Sales Contract)

3.商業發票(Commercial Invoices)

4.產銷協助有關之往來文件(Correspondence Letters 
Regarding Production and Sales Assistance Provided)

5.信用狀、付款證明(Letter of Credit or Documentary 
Evidence of Payment)

6.其他必要文件(Other Necessary Documents)

◎ 其他費用或事項(Other Expenses or Other Claimed 
issues):(視申請事項提供文件資料 Provide 
Appropriate Supporting Documents Based on the Claimed 
Issue.)



◎權利金或報酬等(Royalties or License Fees):

1.與交易有關之所有當事人關係之說明(Description of the 
relationships among all parties involved in the transaction)

2.專利權及特許權授權協議書（Royalty and License 
Agreement）

3.買賣合約書(Sales Contract)

4.訂單、商業發票等進口文件（Orders, Commercial 
Invoices and Other Import Documents）

5.信用狀、付款證明(Letter of Credit or Documentary 
Evidence of Payment)

6.其他必要文件(Other Necessary Documents)

注意事項：申請估價預審項目所需文件資料，倘有未列部分，基隆關將視需要情況，另行通知申請人補送。

Note: If there are any additional documents required for the application of advance rulings on customs 
valuation that are not listed, Keelung Customs will notify the applicant to submit them as needed.


